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Filippo camagni 
doktorant w instytucie Filologii Wschodniosłowiańskiej uniwersytetu Ja-
giellońskiego. ukończył studia licencjackie na uniwersytecie w urbino (Wło-
chy) na Wydziale Języków i Kultur obcych, a potem studia magisterskie na 
uJ (praca magisterska o działalności dziennikarskiej siergieja dowłatowa).
Kontakt: filippocamagni@gmail.com

maKsim Ł. FiodoroW 
dr nauk filologicznych, sekretarz naukowy oddziału rękopisów instytutu 
literatury Światowej im. maksima gorkiego w moskwie. Filolog, absolwent 
rosyjskiego uniwersytetu prawosławnego oraz Francuskiego college’u uni-
wersytetckiego. doktorat o roli zaimków osobowych w kompozycji utworów 
innokientija annenskiego obronił w roku 2008. W latach 2011–2012 praco-
wał jako docent w państwowym instytucie sztuki teatralnej (gitis). Wy-
stępował z odczytami w kilku uniwersytetach europejskich. zainteresowania 
naukowe: historia literatury, archiwistyka, wiedza o źródłach, historia teatru.
Kontakt:maksimfyodorov@yandex.ru

magdalena JaKubiaK 
absolwentka filologii rosyjskiej na uniwersytecie Jagiellońskim, doktorant-
ka na Wydziale Filologicznym uJ. zajmuje się najnowszą literaturą rosyjska 
oraz tekstami wtórnymi we współczesnej dramaturgii rosyjskiej.
Kontakt: jakubiak.lena@gmail.com

Katarzyna JastrzębsKa 
dr hab., adiunkt w Katedrze literatury rosyjskiej XX i XXi wieku w insty-
tucie Filologii Wschodniosłowiańskiej uniwersytetu Jagiellońskiego. Histo-
ryk literatury rosyjskiej, translatolog. autorka monografii: Przetłumaczyć 
łagier. Rosyjska i polska literatura łagrowa we wzajemnych przekładach 
(wyd. pod nazwiskiem Katarzyna Żemła); Wczesna twórczość Anatolija 
Kima. Wybrane zagadnienia poetyki i interpretacji (wraz z piotrem Fa-
stem); Sztuka uważności. Problemy pisarstwa Anatolija Kima. opubliko-
wała artykuły m.in. o twórczości bułhakowa, makanina, zamiatina, zazubri-
na, sienczina, a także prace poświęcone problematyce przekładoznawczej.
Kontakt: professor1@o2.pl

marta KaźmierczaK
dr, rusycystka, anglistka, adiunkt w instytucie lingwistyki stosowanej uW. 
zainteresowania badawcze: przekład literacki, szczególnie jego aspekty kul-
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turowe. intersemiotyczność oraz zagadnienia recepcji. autorka monografii 
Przekład w kręgu intertekstualności. Na materiale tłumaczeń poezji Bole-
sława Leśmiana (Warszawa 2012), rozpraw dotyczących m.in. tłumaczenia 
leśmiana, miłosza, lermontowa, tolkiena i literatury dziecięcej, a także 
haseł translatologicznych w internetowej encyklopedii tematycznej Sensu-
alność w kulturze polskiej (ibl pan). 
Kontakt: mkazmierczak@uw.edu.pl 

daWid KuJaWa 
urodzony w 1989 roku, krytyk literacki, doktorant w instytucie nauk o lite-
raturze polskiej uŚ. autor monografii Wideopoezja. Szkice (Katowice 2014). 
mieszka w Katowicach.
Kontakt: dawid.kujawa0@gmail.com

ludmiŁa ŁuceWicz
prof. zw. dr hab., kierownik zakładu Kulturologii Wschodnioeuropejskiej 
na Wydziale lingwistyki stosowanej uniwersytetu Warszawskiego. autorka 
siedmiu monografii, dwóch podręczników, ponad 210 publikacji naukowych. 
specjalizuje się w historii literatury rosyjskiej XViii–XXi wieku. W szcze-
gólności obiektem jej zainteresowań są relacje między literaturą i filozofią 
rosyjską; sacrum w literaturze, psałterz jako źródło inspiracji poetyckiej; 
proza autobiograficzna; antropologia kultury. 
Kontakt: ludmilalucewicz@gmail.com

Witold pacyno 
absolwent filologii rosyjskiej na uniwersytecie Jagiellońskim, doktorant na 
Wydziale Filologicznym uJ. zajmuje się badaniami nad mediewalizmem 
w najnowszej literaturze rosyjskiej. interesuje się recepcją literatury rosyj-
skiej w polsce oraz przekładem tekstów literackich.
Kontakt: witoldpacyno@gmail.com

grzegorz przebinda 
Filolog rusycysta i historyk idei, wieloletni dyrektor instytutu Filologii 
Wschodniosłowiańskiej uJ, od 2005 kierownik Katedry Kultury słowian 
Wschodnich uJ. rektor państwowej Wyższej szkoły zawodowej im. sta-
nisława pigonia w Krośnie. autor ponad 300 publikacji, w tym wydanych 
w kilku językach dziewięciu książek na temat kultury i historii rosji, ukra-
iny i białorusi, także ich związków z polską. W 1991 uhonorowany nagro-
dą polcul za „współpracę polsko-rosyjską w walce o demokrację”. ostatnia 
książka — Между Краковом, Римом и Москвой. Русская идея в новой 
Польше (moskwa 2013). odznaczony Krzyżem Kawalerskim orderu odro-
dzenia polski (2015).
Kontakt: gregp6@gmail.com
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eWa pogonoWsKa 
dr hab., adiunkt w instytucie Filologii polskiej uniwersytetu marii curie-       
-skłodowskiej w lublinie. zainteresowania naukowe: m.in. problematyka 
etniczności i literatury, badania imagologiczne, zwłaszcza „tematy rosyjskie”. 
autorka książek: Dzikie biesy. Wizja Rosji Sowieckiej w antybolszewickiej 
poezji polskiej lat 1917–1932 (2002); Czytanie Nowej Rosji. Polskie spot-
kania ze Związkiem Sowieckim lat trzydziestych XX wieku (2012; współ-
autorka m. bednarczuk); Znani, nieznani, nierozpoznani. O kilku figurach 
zbiorowej wyobraźni (2009).
Kontakt: e.pogonowska@poczta.umcs.lublin.pl
 
VáclaV sloVáK 
doktorant w Katedrze slawistyki uniwersytetu im. palackiego w ołomuńcu. 
prowadzi ćwiczenia praktyczne z języka  rosyjskiego oraz gramatyki rosyj-
skiej. zainteresowania naukowe: współczesny język rosyjski: morfologia, 
składnia; synkretyzm na poziomie składni.
Kontakt: vaclavslovak@seznam.cz


